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6)

optrel
0

EU & UK DECLARATION OF CONFORMITY

PPE — welding helmet model RECA SchweiBerhelm p550
optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Switzerland

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer: optrel tec ag — see
point 2)

Object of the declaration: welding helmet model RECA Schweilerhelm p550 — consisting of a face shield,
AWEF, cover plate, inner cover lens.

The object of the declaration described in point 4) is in conformity with the essential safety and health
requirements according to Annex2:

>  For EU: of the PPE Regulation (EU) 2016/425
»  For UK: of the PPE Regulations (2016/425) and the PPE (Enforcement) Regulations 2018
Reference to the relevant harmonised standards used / EU type examination

Product type Model Certificate-N° Test report-N° harmonised Standards used |Markings / Class EU type examination (Module B)
performed and certificate issued by
Face shield p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
AWF p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
2023-ECS-21
Cover plate Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
1022-ECS-21
Inside cover lens Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)
2 ECS GmbH, Huttfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Signed for and on behalf of (signature see first page):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Switzerland

(DE)

EU KONFORMITATSERKLARUNG

PSA — Schweisshelm Modell RECA SchweiRerhelm p550
optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Switzerland

Die alleinige Verantwortung fur die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller: optrel tec ag
— siehe Punkt 2)

Gegenstand der Erklarung: Schweisshelm Modell RECA SchweiRerhelm p550 — bestehend aus einer
Helmschale, einem AWF, der Vorsatzscheibe und einer inneren Schutzscheibe.

Der unter 4) genannte Gegenstand ist konform mit den grundlegenden Anforderungen an Sicherheit und
Gesundheit nach Anhang Il der PSA Verordnung (EU) 2016/425

Verwendete harmonisierte Normen / EU Baumusterpriifung

Produkt-Typ Modell Zertifikats-Nr Testbericht-Nr Verwendete harmonisierte |Kennezeichnung / Klasse EU Baumusterpriifung (Modul B)
Normen durchgefiihrt und Zertifkat
ausgestellt durch

Helmschale p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21

AWF p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
2023-ECS-21

Vorsatzscheibe Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
1022-ECS-21

Innerer Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany

Schutzscheibe plate PC 1mm 2020-ECS-22

(for p500)
2 ECS GmbH, Huttfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Unterzeichnet fiir und im Namen von (Unterschrift siehe erste Seite):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Switzerland

optrel tec ag
industriestrasse 2 9630 wattwil switzerland
p +41 (0)71 987 42 00 f +41 (0)71 987 42 99
info@optrel.com www.optrel.com




(ES)

EPI - Casco de soldadura modelo RECA SchweiBerhelm p550
optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Switzerland

optrel

DECLARACION UE DE CONFORMIDAD

La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante: optrel tec
ag — ver punto 2

Objeto de la declaracion: Casco de soldadura modelo RECA Schweil’erhelm p550 - Consiste en una mascara,
filtro de soldadura automatico, el visera de proteccion frontal y un disco de proteccion interno.

El objeto de la declaracion descrito en el punto 4 anterior es conforme con la legislacion de armonizacion de la
Unidn aplicable: sobre seguridad y salud de acuerdo con el anexo Il del Reglamento de EPI (UE) 2016/425

Normas armonizadas utilizadas / examen de tipo UE

+|

Tipo de producto (Modelo Certificado no Testbericht-Nr Normas armonizadas Marcado / clase Examen de tipo UE (médulo B)
utilizadas realizado y certificado expedido por
Mascara p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
filtro de soldadura  p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
automatico 2023-ECS-21
visera de proteccion|Cover plate p500 |C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
frontal 1022-ECS-21
visera de proteccion | Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
interno plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)

# ECS GmbH, Hiitt

eldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Firmado por y en nombre de (Firma, vea la primera pagina):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Switzerland

(FR)

EPI - Masque de soudage modéele RECA Schweierhelm p550

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Switzerland

DECLARATION UE DE CONFORMITE

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant (voir point 2)

Objet de la déclaration: Masque de soudage modéle RECA Schweil3erhelm p550 - composé d'une masque,
d'un filtre de soudage automatique, d’une écran de protection frontale et d’'une écran de protection intérieur.

L'objet de la déclaration décrit au point 4 est conforme aux exigences essentielles de santé et de sécurité de

I'annexe Il du reglement EPI (UE) 2016/425

Références des normes harmonisées pertinentes appliquées / 'examen UE de type

Type de produit modéle Numéro de Numéro de rapport |Utilisé Normes harmonisées |ldentification / Classe Examen UE de type (Module B)
certificat d'essai effectué et certificat délivré par
masque p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
filtre de soudage p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
automatique 2023-ECS-21
L’écran de Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
protection frontale 1022-ECS-21
L’écran de Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
protection intérieur |plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)

# ECS GmbH, Hiittf

eldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Signé par et au nom de (Voir signature la premigre page):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Switzerland

optrel tec ag
industriestrasse 2 9630 wattwil switzerland
p +41 (0)71 987 42 00 f +41 (0)71 987 42 99
info@optrel.com www.optrel.com




(BG)

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, LLBeruapus

optrel

EC OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

JINC - 3aBapbueH wnem mogen RECA SchweiBerhelm p550

OTI'OBOpHOCT 3a U3roTBAHETO Ha Ta3n AeKnapauua 3a CboTBeTCTBME HOCU €UHCTBEHO NPOU3BOOAUTENAT!:

optrel tec ag — Bux Touka 2)

O6ekT Ha aeknapauuaTa: 3aBapbyHa kacka mogen RECA Schweillerhelm p550 - cbeTosw, ce oT macka,
MpeaeH Npo3payeH LWMT U BbTPEeLLeH 3alUTeH JUCK.

MocoyeHusaT B Touka 4) NpeMET € B CbOTBETCTBUE CbC CbLUECTBEHUTE U3NCKBaHUA 3a 6e30MacHoCT 1 3apaBe
cbrnacHo npunoxenue |l Ha JTNC PernamenT (EC) 2016/425

Mpunoxvmm xapMmoHusmpanun ctaigaptu / EC nscnegsaHe Ha Tvna

+|

Twn Ha npoaykta |Mogen Ceptud T Ne Moknap ot Mpunoxumm MapkupoBka / knac UsBbpuieHo e EC uscneasaHe Ha

usnuTBaHeTo Ne XapMOHM3UPaHU CTaHAAPTH Tuna (moayn B) u ceptudmkaThT €
v3gageH ot

macka p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21

aBTOMaTUYEH p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany

uNTBLP 3a 2023-ECS-21

3aBapsiBaHe

MpepeH npospayeH |Cover plate p500 |C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany

LT 1022-ECS-21

BbTpelleH 3awuTeH | Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany

AncK plate PC 1mm 2020-ECS-22

(for p500)

# ECS GmbH, Hiittf

eldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| MoanucaHo 3a 1 OT UMETO Ha (modnuc eux nbpsama cMpaHUya):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, LLIBenyapus

(DK)

PV — Svejsehjelm model RECA SchweiBerhelm p550

EU OVERENSSTEMMELSESERKLZARING

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svejts
Denne overensstemmelseserkleering udstedes alene pa fabrikantens ansvar: optrel tec ag — se punkt 2)
Erkleeringens genstand: Svejsehjelm model RECA Schweiferhelm p550 - bestaende af en hjelm skal, en
automatisk svejsning filter, em ydre fastgerelsessglas og em indre beskyttelsessglas.
Den i punkt 4) naevnte genstand er i overensstemmelse med de grundlzeggende krav til sikkerhed og sundhed
iht. bilag Il i PV forordning (EU) 2016/425 og
Anvendte harmoniserede standarder / EU typegodkendelse
Produkttype Model Certifikat-nr. Testrapport-nr. Anvendte harmoniserede Markning / Klasse EU typegodkendelse (modul B)
standarder udfert og certifikat udstedt af
hjelm skal p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 08175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
automatisk p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 479-13 0S 1/1/1/2/1379 CE 2ECS - Germany
svejsning filter 2023-ECS-21
ydre Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
fastgerelsessglas 1022-ECS-21
indre Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
beskyttelsessglas |plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)

2 ECS GmbH, Hittfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Underskrevet for og pa vegne af (underskrift, se farste side):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svejts

optrel tec ag

industriestrasse 2 9630 wattwil switzerland
p +41 (0)71 987 42 00 f +41 (0)71 987 42 99
info@optrel.com www.optrel.com




(ET)

6)

ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON

Isikukaitsevahend — Keevituskiivrilmudel RECA SchweiBerhelm p550
optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Sveits

optrel

Kéaesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel: optrel tec ag (vt jaotist 2).

Deklareeritav toode: Keevituskiivriimudel RECA SchweilRerhelm p550 - mis koosneb kiiver, automaatne
keevitusfilter, Esikaane klaas ja sisemine kaitseklaas.

Jaotises 4) tapsustatud ese vastab IKV-de maaruse (EL) 2016/425 Il lisa olulistele tervisekaitse

Kasutatud harmoneeritud standardid / ELi tlitbihindamine

Toote tiilip Mudel Sertifikaadi nr Katsearuande nr Kasutatud harmoneeritud Nimetus/klass ELi tiiibihindamine (mudel B),
standardid sertifikaadi valjastas

Kiiver p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21

automaatne p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany

keevitusfilter 2023-ECS-21

Esikaane klaas Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
1022-ECS-21

sisemine Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany

kaitseklaas plate PC 1mm 2020-ECS-22

(for p500)

# ECS GmbH, Hiitt

eldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Alljargneva eest ja nimel allkirjastanud (aikiri esimesel lehel):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Sveits

(FI)

(2]

)

Henkilénsuojain — Hitsauskypéara malli RECA SchweiBerhelm p550

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Sveitsi

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla: optrel tec ag — katso

kohta 2)

Vakuutuksen kohde: Hitsauskypara malli RECA Schweillerhelm p550 - joka koostuu kasvosuojusta,
automaattinen hitsaussuodatin, peitelevysta, sisapuoliset peitelevyt.

Kohdassa 4) mainittu tuote on henkildnsuojainasetuksen (EU) 2016/425 liitteen Il mukaisten keskeisten
turvallisuus mukainen

Sovelletut yndenmukaistetut standardit/EU-t

yppitarkastus

Tuotetyyppi Malli Sertifikaattinro Testiraporttinro Sovelletut yhdenmukaistetut | Merkinta/luokka EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B)
standardit suorittaja ja sertifikaatin myontaja
kasvosuojusta p500 series C997.50S 10691-ECS-09 EN175:1997 08175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
automaattinen p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
hitsaussuodatin 2023-ECS-21
Peitelevysta Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
1022-ECS-21
sisapuoliset Inside protection [C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
peitelevyt plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)

# ECS GmbH, Hiitt

eldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Seuraavan puolesta allekirjoittanut (afiekiroitus, ks. ensimméinen sivu):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Sveitsi

optrel tec ag
industriestrasse 2 9630 wattwil switzerland
p +41 (0)71 987 42 00 f +41 (0)71 987 42 99
info@optrel.com www.optrel.com




(EL)

AHAQ2H YMMOP®Q2HZ EE

MAI - kpavog ouykOAAnong, poviéAo RECA SchweiBerhelm p550
Optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, EABeTia
H 1Tapouoa drnAwaon ocuppdpPwaong ekBIdETaI JE ATTOKAEIOTIKF €uBUVN TOU KATaOKEUAOTH): optrel tec ag — BA.

onueio 2)

AvTikeipevo Tng dAAwoNG: Kpdvog ouykOAAnong, poviého RECA Schweillerhelm p550 - Trou atroteAgital atmd
Mo aoTTida TTPOCWITOU, AUTOUATO GIATPO GUYKOAANONG, TTAGKA KAAUWNG, GOKO £0WTEPIKOU KAAUPUATOG.

To avTIKEIMEVO TTOU aAVaQEPETAI OTO ONMEIO 4) aVTATTOKPIVETAI OTIG BACIKEG ATTAITACEIG YIa TRV AOQAAEIA Kl TNV
uyeia oUpewva pe 1o Mapdptnua |l Tou kavoviopou yia Tov eE0TTAIoNS aTopikrg TTpoaTaaiag (EE) 2016/425

2T0IXEI0 Ava@OPAS TWV OXETIKWY EVAPUOVIOUEVWYV TIPOTUTTWY TTOU Xpnolyotroinnkav / EEETaon 10tTou EE

Tomog mpoiévrog (MovréAo Ap. Ap. avagpopdg Eg@appuolopeva ZApavon / Karnyopia H e&éraon T0mou EE (evéTnTa B)
TICTOTTOINTIKOU eAéyxou EVAPHOVIOUEVA TTPOTUTTA B1EvEPYNBNKE Kal TO TICTOTTOINTIKG
£K860nKe amd
KéAugog kpdvoug  [p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 08175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
auTOHaTO PIATPO p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
oUykOAAnong 2023-ECS-21
TIAGKa kGAuyng Cover plate p500 |C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
1022-ECS-21
PaKd E0WTEPIKOU Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
KaAUppaTog plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)
2 ECS GmbH, Hiuttfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| YmoypdgTnke yia Aoyopiacud Kal 0To GvVopa TNG (via uroypaei BA. mpdm oeAida):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, EABeTia

(GA)

TCP - clogad tathi, muanla RECA SchweiBerhelm p550
optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, an Eilvéis

DEARBHU COMHREIREACHTA AN AE

Eisitear an dearbhi comhréireachta sin faoi fhreagracht an mhonaréra amhain: optrel tec ag (féach mir 2).

Aidhm na comhréireachta: clogad tathd, munla RECA Schweierhelm p550 - atda comhdhéanta de clogad,
scagaire tathu uathoibrioch, Lionsa seachtrach cosanta , lionsa istigh cosanta

Ta aidhm an dearbhaithe, a bhfuil tuairisc i bpointe 4 uirthi, i gcomhréir le ceanglais riachtanacha slainte agus
sabhailteachta larscribhinn Il de Rialachan TCP (AE) 2016/425

Tagairti do na caighdedin chomhchuibhithe abhartha a usaideadh/Scradu cineail AE

Cineal an tairge Munla Uimh. an Uimh. na tuairisce ar [Na caighdeain Ainmnid/aicme Scrudu cineail AE (modul B) agus
deimhnithe an tastail chomhchuibhithe a deimhnit arna n-eisitint ag
d

clogad p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 08175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21

scagaire tathu p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/1379 CE 2ECS - Germany

uathoibrioch 2023-ECS-21

Lionsa seachtrach |Cover plate p500 |C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany

cosanta 1022-ECS-21

lionsa istigh Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany

cosanta plate PC 1mm 2020-ECS-22

(for p500)

# ECS GmbH, Hiitt

eldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Sinithe ar son agus thar ceann (Féach an sinit ar an gcéad leathanach):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, an Eilvéis

optrel tec ag
industriestrasse 2 9630 wattwil switzerland
p +41 (0)71 987 42 00 f +41 (0)71 987 42 99
info@optrel.com www.optrel.com




(IT)

1) DPI - Casco per saldatura modello RECA Schweiferhelm p550
2)  optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svizzera

3) La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante: optrel tec ag

— vedi punto 2)

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

4)  Oggetto della dichiarazione: Casco per saldatura modello RECA SchweilRerhelm p550 - composto da
maschera, filtro per saldatura automatica, visiera di protezione frontale, visiera di protezione interna.

5) L’oggetto indicato al punto 4) & conforme ai requisiti fondamentali di sicurezza e salute secondo I'allegato Il del

regolamento DPI (UE) 2016/425

6) Norme armonizzate applicate / prova di omologazione UE

Tipo di prodotto  |Modello N. certificato Rapporto di prova n. [Norme armonizzate Contrassegno / classe Prova di omologazione UE (modulo
applicate B) svolta e certificato > da
Maschera p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
filtro per saldatura p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
automatica 2023-ECS-21
visiera di protezione | Cover plate p500 |{C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
frontale 1022-ECS-21
visiera di protezione | Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
interna plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)

2 ECS GmbH, Hittfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Firmato a nome e per conto di (per la firma vedi la prima pagina):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svizzera

(HR)

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

1) 0OZO0 - kaciga za zavarivanje model RECA SchweiBerhelm p550

2) optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svicarska

3)  Ova se izjava o sukladnosti izdaje na isklju€ivu odgovornost proizvodaca: optrel tec ag — vidi tocku 2)

4)  Predmet Izjave: kaciga za zavarivanje model RECA Schweilerhelm p550 - sastoji se od Sljem stitnika za lice,
automatski zavarivacki filter, vanjsko zastitno staklo, unutrasnje zastitno staklo::

5)  Predmet izjave opisan u tocki 4, je sukladan s temeljnim zahtjevima u pogledu sigurnosti i zdravlja u skladu s

Prilogom Il Uredbe o Osobnoj Zastitnoj Opremi (EU) 2016/425

6) Upucivanja na odgovarajuce primijenjene uskladene norme / EU ispitivanje konstrukcijskog uzorka

Tip proizvoda Model Br. certifikata Br. izvjestaja s Primijenjene harmonizirane |Oznaka / klasa EU ispitivanje konstrukcijskog
testiranja norme uzorka (modul B) izvr§eno i
certifikat ispostavljen od strane
Sliem p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
automatski p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
zavarivacki filter 2023-ECS-21

vanjsko zastitno Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
staklo 1022-ECS-21
unutra$nje zastitno |Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
staklo plate PC 1mm 2020-ECS-22

(for p500)

2 ECS GmbH, Huttfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Potpisano za i u ime (potpis vidi prvu stranicu):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svicarska

optrel tec ag

industriestrasse 2 9630 wattwil switzerland
p +41 (0)71 987 42 00 f +41 (0)71 987 42 99
info@optrel.com www.optrel.com




(LV)

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

1) IAL - MetinaSanas kivere modelis RECA Schweierhelm p550
2)  optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Sveice

3)  Siatbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu: optrel tec ag — skatt punktu 2)

4)  Deklaracijas priekSmets: MetinaSanas kivere modelis RECA Schweilerhelm p550 - kas sastav no Kivere,
automatiska metinaSanas filtrs, aréjais caurspidigais aizsargvaks, lek$€jais caurspidigais aizsargvaks.

5) lepriek$ 4. punkta aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajiem Savienibas saskano$anas tiesibu
aktiem atbilstoSi IAL regulas (ES) 2016/425 Il pielikumam

6)  Atsauces uz izmantotajiem attiecigajiem saskanotajiem standartiem / ES prototipa parbaude

Produkta tips Modelis Sertifikata Nr. Testa atskaite Nr. Realizétie harmonizétie Markéjums/klase ES prototipa parbaudi (modelim B)
standarti veica un sertifikatu izsniedza
Kivere p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
automatiska p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
metinasanas filtrs 2023-ECS-21
aréjais Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
caurspidigais 1022-ECS-21
aizsargvaks
leks€jais Inside protection [C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
caurspidigais plate PC 1mm 2020-ECS-22
aizsargvaks (for p500)

# ECS GmbH, Hiitt

eldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Parakstits $adas personas varda (skatiet parakstu pirmaja lapa):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Sveice

(LT)

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

1)  AAP — suvirintojo S8almas modelis RECA SchweiBerhelm p550
2)  optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Sveicarija

3)  Siatitikties deklaracija iSduodama tik gamintojo atsakomybe: optrel tec ag (Zr. 2 punktg).

4)  Deklaracijos objektas: suvirintojo Salmas modelis RECA SchweilRerhelm p550 - susideda i§ Salmas,
automatinis suvirinimo filtras, priekinio dangtelio leSis, vidinis apsauginis leSis.

5)  Objektas, nurodytas 4 punkte, atitinka esminius sveikatos apsaugos ir saugos reikalavimus, nurodytus PPE
reglamento (ES) 2016/425 |l priede

6) Nuorodos j atitinkamus taikytus darniuosius standartus / ES tipo tyrimas

Gaminio tipas Modelis Sertifikato Nr. Bandymo ataskaitos |Naudoti darnieji standartai |Zymuo / klasé ES tipo tyrima (modulis B) atliko ir
Nr. sertifikatg iSdavé
Salmas p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
automatinis p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
suvirinimo filtras 2023-ECS-21
priekinio dangtelio | Cover plate p500 |C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
leSis 1022-ECS-21
vidinis apsauginis  |Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
lesis plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)

# ECS GmbH, Hiitt

eldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Uz kq ir kieno vardu pasiraéyta: (para$a rasite pirmajame puslapyje).

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Sveicarija

optrel tec ag
industriestrasse 2 9630 wattwil switzerland
p +41 (0)71 987 42 00 f +41 (0)71 987 42 99
info@optrel.com www.optrel.com




(MT)

optrel

DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA TAL-UE

Taghmir ta' protezzjoni personali — EImu ghall-iwweldjar tal-mudell RECA SchweiBerhelm p550
optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, I-1zvizzera

Din id-dikjarazzjoni ta' konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur: optrel tec ag — ara tant il-
punt 2)

Is-suggett tad-dikjarazzjoni: EImu ghall-iwweldjar tal-mudell RECA Schweillerhelm p550. - i jikkonsisti EImu,
filtru tal-welding awtomatiku, lenti protettiva quddiem, lenti protettiva interna.

L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt fil-punt 4 huwa f'’konformita mar-rekwiziti fundamentali ta’ sahha u sikurezza
skont I-Anness Il tar-Regolament (UE) 2016/425 dwar taghmir ta' protezzjoni personali

+|

Ir-referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti uzati / Ezami tat-tip tal-UE

Tip ta’ prodott Mudell Nru tac-certifikat |Rapport tat-test Nru |Standards armonizzati uzati |Markatura / Klassi EZzami tat-tip tal-UE (modulu B),
imwettaq u ccertifikat minn

Elmu p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21

filtru tal-welding p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany

awtomatiku 2023-ECS-21

lenti protettiva Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany

quddiem 1022-ECS-21

lenti protettiva Inside protection [C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany

interna plate PC 1mm 2020-ECS-22

(for p500)
2 ECS GmbH, Hittfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Iffirmat ghal u fisem (gnhall-firma ara l-ewwel pagna):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, I-lzvizzera

(NL)

6)

PBM - lashelm model RECA SchweiBerhelm p550
optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Zwitserland

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Deze conformiteitsverklaring wordt op eigen verantwoording van de fabrikant verstrekt: optrel tec ag — zie punt

2)

Voorwerp van de verklaring: lashelm model RECA Schweif3erhelm p550 - bestaande uit een
gezichtsbescherming, automatisch lasfilter, veiligheid vizier, binnenste beschermruit.

Het onder 4) genoemde object voldoet aan de de veiligheids- en gezondheidseisen volgens bijlage Il van de
PBM verordening (EU) 2016/425 en de richtlijn 2001/95/EG inzake algemene productveiligheid

Vermelding van de relevante toegepaste geharmoniseerde normen / EU-typeonderzoek

Producttype Model Certificaatnr. Testrapportnr. Gebruikte geharmoniseerde (Markering / klasse EU-typeonderzoek (module B)
normen uitgevoerd en gecertificeerd door
gezichtsbescherming [p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
automatisch lasfilter | p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
2023-ECS-21
veiligheid vizier Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
1022-ECS-21
binnenste Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
beschermruit plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)
2 ECS GmbH, Hittfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Ondertekend voor en namens (handtekening zie pagina 1).

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Zwitserland

optrel tec ag
industriestrasse 2 9630 wattwil switzerland
p +41 (0)71 987 42 00 f +41 (0)71 987 42 99
info@optrel.com www.optrel.com




(PL)

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

SOl — przytbica spawalnicza model RECA SchweiRerhelm p550

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Szwajcaria

Niniejsza deklaracje zgodnosci wydaje sie na wylgczng odpowiedzialno$¢ producenta: optrel tec ag — patrz

punkt 2)

Przedmiot deklaracji: przytbica spawalnicza model RECA Schweifl3erhelm p550 - sktadajacy sie z ostony
twarzy, automatyczny filtr spawalniczy, szybka ochronna, szybka wewnetrzna.

Przedmiot wymieniony w punkcie 4) jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami dotyczgcymi zdrowia i
bezpieczenstwa okreslonymi w zataczniku Il do rozporzadzenia w sprawie srodkéw ochrony indywidualnej
(UE) 2016/425

Odniesienia do wtasciwych norm zharmonizowanych / Badanie typu UE

typ produktu model nr certyfikatu raport z badania nr  |zastosowane normy oznaczenie / klasa badanie typu UE (modut B)
zharmonizowane wykonane i certyfikat wystawiony
przez
Urzadzenie do p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 08175 B CE 2ECS - Germany
ochrony uktadu 1117-ECS-16
oddechowego 1022-ECS-21
automatyczny filtr  |p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
spawalniczy 2023-ECS-21
szybka ochronna Cover plate p500 |C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
1022-ECS-21
szybka wewnetrzna |Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)

# ECS GmbH, Hiitt

eldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Podpisano w imieniu (podpis patrz pierwsza strona).

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Szwajcaria

(PT)

EPI - capacete de soldador, modelo RECA SchweiBerhelm p550
optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Suica

A presente declaragao de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante: optrel tec ag

— ver ponto 2)

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE

Objeto da declaragéo: capacete de soldador, modelo RECA Schweil3erhelm p550 - consistindo de um
capacete, filtro de soldagem automatica, viseira, placa interior de proteccao.

O objeto da declaragdo mencionado no ponto 4 estd em conformidade com o anexo |l do Regulamento
relativo aos EPI (UE) 2016/425

Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas / exame UE de tipo aplicados

Tipo de produto Modelo N.° de certificado |N.° de relatério de Normas harmonizadas Marcacgao / Classe Exame UE de tipo (médulo B)
teste aplicadas realizado e certificado emitido por
capacete p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 08175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
filtro de soldagem  [p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
automatica 2023-ECS-21
Viseira Cover plate p500 |C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
1022-ECS-21
placa interior de Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
protec¢do plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)

2 ECS GmbH, Hiittfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Assinado por e em nome de (assinatura, ver primeira pagina):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Suica

optrel tec ag

industriestrasse 2 9630 wattwil switzerland
p +41 (0)71 987 42 00 f +41 (0)71 987 42 99
info@optrel.com www.optrel.com




(RO) DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

EIP — Casca pentru sudura model RECA SchweilRerhelm p550
optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Elvetia

Prezenta declaratie de conformitate este eliberata pe raspunderea exclusiva a producatorului: optrel tec ag
(vezi articolul 2).

Obiectul declaratiei: Casca pentru sudura model RECA Schweilerhelm p550 - consta dintr-un e casca, filtru
automat de sudare, lentila de acoperire fata, lentila de protectie interioara.

Obiectul declaratiei descris la punctul 4 este in conformitate cu cerintele de baza privind sanatatea si
securitatea Th munca din Anexa Il a Reglementarii UE EIP (Echipament individual de protectie) nr. 425/ 2016

Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite / Examinari UE de tip

Tip produs Model Nr. certificate Nr. raport testare Standard armonizate Denumire/Clasa Examinare UE de tip (modul B) si
folosite certificat emis de
casca p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
filtru automat de p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
sudare 2023-ECS-21
lentila de acoperire |Cover plate p500 |{C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
fata 1022-ECS-21
lentild de protectie |Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
interioara plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)
2 ECS GmbH, Hittfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Semnat pentru si in numele (pentru semnatura vezi prima pagina):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Elvetia

(SV)

Personlig skyddsutrustning - svetshjalm modell RECA SchweiBerhelm p550
optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Schweiz
Att forsakran om 6verensstammelse utfardats pa tillverkarens eget ansvar: optrel tec ag — se punkt 2)

Foéremal for forsakran: svetshjalm modell RECA Schweillerhelm p550 - hjélm, automatiskt mérkningsfilter,
forsattsglas, inre skyddsglas.

Att foremalet for den forsakran som beskrivs i punkt 4 dverensstdammer med de grundldggande kraven pa
sakerhet och halsa enligt bilaga Il i férordningen for personlig skyddsutrustning (EU) 2016/425

Hénvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som tilldmpats / EU-typprovning

EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Produkttyp Modell Certifikatsnummer |Testrapportnummer |Tillimpade harmoniserade |Markning / klass EU-typprovning (modul B)
standarder genomfort och certifikat utfardat av
hjalm p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
automatiskt p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
morkningsfilter 2023-ECS-21
Forsattsglas Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
1022-ECS-21
inre skyddsglas Inside protection [C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)
2 ECS GmbH, Huttfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Undertecknat for (for signatur se forsta sidan):

optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Schweiz

optrel tec ag

industriestrasse 2 9630 wattwil switzerland
p +41 (0)71 987 42 00 f +41 (0)71 987 42 99
info@optrel.com www.optrel.com




(SK)  EU VYHLASENIE O ZHODE

1) OOP - Zvarac¢ska prilba model RECA Schweilerhelm p550

2)  optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svajéiarsko

3)  Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost’ vyrobcu:
optrel tec ag - pozri bod 2)

4)  Predmet vyhlasenia: Zvaracska prilba model RECA SchweilRerhelm p550 - pozostavajlca zo Stitu tvare,
automaticky zvaraci filter, kryciej dosky, vnutorného krycieho objektivu.

5) Predmet uvedeny v bode 4) je v zhode so zakladnymi poZiadavkami na bezpe¢nost a ochranu zdravia podfa
prilohy Il nariadenia OOP (EU) 2016/425 o osobnych ochrannych prostriedkoch

6) Odkazy na prislu$né pouZité harmonizované normy / typova skugka EU

Vyrobok-Typ Model C. osvedéenia €. skusobnej spravy [Pouzité harmonizované Oznacenie / trieda EU typova skuska (modul B) a
normy osvedcenie vydané
Ochranny dychaci |p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 08175 B CE 2ECS - Germany
pristroj 1117-ECS-16
1022-ECS-21
automaticky zvaraci |p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
filter 2023-ECS-21
kryciej dosky Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
1022-ECS-21
vnutorného Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
krycieho objektivu |plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)
2 ECS GmbH, Hittfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Podpisané za a v mene (podpis pozri na prvej strane): optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svaj€iarsko

(SL) IZJAVA EU O SKLADNOSTI

1) Osebna varovalna oprema - Celada za varjenje model RECA Schweierhelm p550

2) optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svica

3) Zaizdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju€no proizvajalec: optrel tec ag — glej tocko 2)

4) Predmet izjave: Celada za varjenje model RECA SchweiRerhelm p550 - sestavljen iz obraznega $gita,
avtomatskega varilnega filtra, ¢elna le€a, notranja za$c¢itna leca.

5) Pod tocko 4) imenovan predmet je skladen z osnovnimi zahtevami za varnost in zdravje po prilogi Il Odredbe
PSA (EU) 2016/425

6)  Sklicevanja na uporabljene relevantne harmonizirane standarde / EU tipski preskus

Tip izdelka Model Stevilka certifikata | Stevilka porocila o Uporabljeni usklajeni Oznaka / razred EU tipski preskus (modul B) izvedel
testiranju standardi in izstavil certifikat

obraznega $¢ita p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 08175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21

avtomatskega p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany

varilnega filtra 2023-ECS-21

Celna le¢a Cover plate p500 |C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
1022-ECS-21

notranja zascitna Inside protection |C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany

le¢a plate PC 1mm 2020-ECS-22

(for p500)
2 ECS GmbH, Huttfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Podpisano za in vimenu (podpis glej na prvi strani): optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svica

optrel tec ag

industriestrasse 2 9630 wattwil switzerland
p +41 (0)71 987 42 00 f +41 (0)71 987 42 99
info@optrel.com www.optrel.com



optrel

(CS)  EU PROHLASENI O SHODE

1)  OOP — Svérec¢ska kukla model RECA Schweilerhelm p550

2)  optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svycarsko
3)  Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpoveédnost vyrobce: optrel tec ag — viz bod 2)

4)  Predmét prohlaseni: Svarecska kukla model RECA SchweilRerhelm p550 - sestavajici z obli¢ejového Stitu,
automatického svarovaciho filtru, €o€ky pfedniho krytu, €ocky s vnitfnim krytem.

5) Predmét uvedeny v bodé 4) odpovida zakladnim pozadavkim bezpecnosti a zdravi podle pfilohy Il nafizeni
o ochrannych pracovnich pomuckach (EU) 2016/425

6)  Odkazy na pfisluSné harmonizované normy / kontrola konstrukéniho vzoru EU

Typ vyrobku Model C. certifikatu C. zpravy Pouzité harmonizované Oznaceni / trida Kontrolu konstrukéniho vzoru EU

o provedeni testu normy (modul B) provedl a certifikat
vystavil

oblicejového §titu | p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21

automatického p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany

svafovaciho filtru 2023-ECS-21

&ocky predniho Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany

krytu 1022-ECS-21

Cocky s vnitfnim Inside protection [C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany

krytem plate PC 1mm 2020-ECS-22

(for p500)
2 ECS GmbH, Huttfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

| Podepsano za a jménem (podpis viz prvni strana): optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svycarsko

(HU)  EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

1)  Egyéni védéeszkdz — RECA SchweiBerhelm p550 tipusu hegesztSsisak

2)  optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svajc

3) Ez amegfeleléségi nyilatkozat a gyarto kizardlagos felel6sségére kertl kiadasra: optrel tec ag — lasd a 2) pont
alatt.

4) A nyilatkozat targya: tipusu hegesztsisak, RECA Schweillerhelm p550 - kdvetkezbket tartalmazza arcvedd,
automatikus hegeszt6sziir6, El6tétiveg, Belsé véddlap.

5) A 4)pont alatti targy megfelel a az EU 2016/425 személyi védd&felszerelésekre vonatkozo rendelet Il.
melléklete egészségre és biztonsagra vonatkozo alapvetd kovetelményeinek

6) Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra valé hivatkozas / EU tipusvizsgalat

Terméktipus Tipus Tanusitvany sz. Vizsgalat sz. Alkalmazott harmonizalt Jeldlés / Osztaly EU tipusvizsgalatot (B modul)
szabvanyok végrehajtotta és a tanusitvanyt
kiallitotta
Sisak p500 series C997.508 10691-ECS-09 EN175:1997 0S175 B CE 2ECS - Germany
1117-ECS-16
1022-ECS-21
automatikus p550 C2046.20S 1001-ECS-16 EN379:2003 + A1:2009 4/9-13 OS 1/1/1/2/379 CE 2ECS - Germany
hegesztdsz(ird 2023-ECS-21
El6tétiveg Cover plate p500 [C9103.30S 10751-ECS-09 EN166:2001 Cover plate: OS 1 BT CE 2ECS - Germany
1022-ECS-21
Belsé védélap Inside protection [C2274.20S 1068-ECS-17 EN166:2001 OS CE 2 ECS - Germany
plate PC 1mm 2020-ECS-22
(for p500)
2 ECS GmbH, Hittfeldstrasse 50, 73430 Aalen, Germany, Notified body 1883

A tanusitvanyt a kdvetkezd nevében és megbizasabol irtak ala (Az aiairast optrel tec ag, Industriestrasse 2, 9630 Wattwil, Svajc
l4sd az els6 oldalon).

optrel tec ag

industriestrasse 2 9630 wattwil switzerland
p +41 (0)71 987 42 00 f +41 (0)71 987 42 99
info@optrel.com www.optrel.com



